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See the notice on TED website

627327-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'assurance – Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy 
Niepołomice - Urząd Miasta i Gmina Niepołomice oraz jednostek organizacyjnych
OJ S 176/2026 11/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Niepołomice
Adresse électronique: kdb@kdb-brokerzy.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Niepołomice - Urząd Miasta i 
Gmina Niepołomice oraz jednostek organizacyjnych
Description: Przedmiotem zamówienia jest Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia 
Gminy Niepołomice - Urząd Miasta i Gmina Niepołomice oraz jednostek organizacyjnych. 
Przedmiot zamówienia podzielony został na 3 następujące części: 1) Część nr 1: Świadczenie 
usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z jej jednostkami” w zakresie: • 
Dobrowolne ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej działalności oraz 
posiadania mienia, • ubezpieczenia mienia od wszystkich ryzyk, • ubezpieczenia sprzętu 
elektronicznego od wszystkich ryzyk. 2) Część nr 2: Świadczenie usług kompleksowego 
ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z jej jednostkami w zakresie ubezpieczeń 
komunikacyjnych • Obowiązkowe ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej posiadaczy 
pojazdów mechanicznych, • Ubezpieczenie autocasco, • Ubezpieczenie assistance, • 
Ubezpieczenie następstw nieszczęśliwych wypadków kierowcy i pasażera. 3) Część nr 3: 
Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z jej jednostkami” w 
zakresie ubezpieczeń Następstw Nieszczęśliwych Wypadków (NNW) • Ubezpieczenie NNW 
członków ochotniczych straży pożarnych (wariant I), • Ubezpieczenie NNW ochotniczych 
straży pożarnych (wariant II), • Ubezpieczenie NNW Sołtysów/Inkasentów, Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawarty jest w Części poufnej tzn. w Załączniku nr 1 do SWZ. 
Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych niezależnie na każdą część. 
Zamawiający nie ogranicza liczby części, na które zamówienie może zostać udzielone temu 
samemu Wykonawcy. Wykonawca może złożyć ofertę na jedną lub wszystkie części 
zamówienia.
Identifiant de la procédure: af377057-0a4c-4f23-a26f-886e7d50f5f7
Identifiant interne: ZP.271.24.2026/KDB
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/627327-2026
mailto:kdb@kdb-brokerzy.pl
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Ville: Gmina Niepołomice
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. Poniżej lista wszystkich podstaw wykluczenia. Pełny opis 
podstaw wykluczenia znajduje się w dokumentach zamówienia w SWZ. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 108 UST. 1 USTAWY PZP – 
OBLIGATORYJNE PRZESŁANKI 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1.1. będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwa m.
in.: - udziału w zorganizowanej grupie przestępczej - handlu ludźmi - korupcja, płatna 
protekcja, fałszerstwa - finansowanie terroryzmu, pranie pieniędzy - przestępstwa 
terrorystyczne - powierzenia pracy małoletniemu cudzoziemcowi nielegalnie przebywającemu 
- przeciwko obrotowi gospodarczemu, oszustwo, fałszowanie dokumentów, przestępstwa 
skarbowe 1.2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.1: 1.3. wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
1.4. wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 1.5. zawarł z 
innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji 1.6. wcześniejsze 
zaangażowanie zakłóciło konkurencję (np. przez powiązania kapitałowe) PODSTAWY 
WYKLUCZENIA, O KTÓRYCH MOWA W ART. 109 UST. 1 – FAKULTATYWNA 
PRZESŁANKA - art. 109 ust. 1 pkt 4) Zamawiający przewiduje wykluczenie wykonawcy w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. PODSTAWY 
WYKLUCZENIA Z USTAWY SANKCYJNEJ - art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t. j Dz.U. z 2023 r. poz. 1497 ze zm.) 
Wykluczenie dot. Wykonawcy: - ujętego w wykazach unijnych sankcji (rozporządzenia 765
/2006 i 269/2014) - którego beneficjentem rzeczywistym lub jednostką dominującą w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (t. j. Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 ze zm.) jest osoba lub podmiot 
wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej, PRZESŁANKI 
WSKAZANE W ART. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014: Zakaz udzielania zamówień: - 
obywatelom rosyjskim lub podmiotom z siedzibą w Rosji - podmiotom należącym w ponad 
50% do ww osób - działającym w ich imieniu lub pod ich kontrolą, jeżeli przypada na nich 
ponad 10%wartości zamówienia II. Poniżej lista Podmiotowych środków dowodowych. Pełny 
opis znajduje się w dokumentach zamówienia w SWZ. 1. Aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia - JEDZ Do oferty 
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wykonawca dołącza oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez zamawiającego w pkt. 8, 9 i 10 SWZ. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez wykonawców oświadczenie, o którym 
mowa powyżej składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie do 
oferty. Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach podmiotów udostępniających 
zasoby, przedstawia, wraz z JEDZ także oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby, 
potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu, w zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby. UWAGA: 
Formularz JEDZ - Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia Sekcji α w części IV 
(Kryteria kwalifikacji) i nie musi wypełnić żadnej z pozostałych sekcji w części IV, zaś 
właściwej (dowodowej) weryfikacji spełniania określonych przez Zamawiającego warunków 
udziału w postępowaniu, Zamawiający dokona co do zasady na zakończenie postępowania w 
oparciu o stosowne dokumenty składane przez Wykonawcę, którego oferta została oceniona 
najwyżej, na wezwanie Zamawiającego. 2. Do oferty wykonawca dołącza także oświadczenia: 
- dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dot. środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 2022/576 - dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego POZOSTAŁE PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE NA POTWIERDZENIE 
BRAKU PODSTAW WYKLUCZENIA I SPEŁNIANIA WARUNKÓW UDZIAŁU W 
POSTĘPOWANIU (SKŁADANE NA WEZWANIE) Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych. 4.2. na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia: 1) 
oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej – wzór stanowi załącznik nr 9 do SWZ., 2) 
odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy 3) Informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem w zakresie: 
a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Ustawy; b) art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego; 4) Oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 Ustawy; 5) 
Oświadczenia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu zawartym w Załączniku nr 
14 (wg załącznika nr 16 do SWZ); 6) Zamawiający żąda od wykonawcy, który polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy, 
przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w pkt. 11.4.2 SWZ 
dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia z postępowania 4.3. na potwierdzenie spełniania warunków udziału w 
postępowaniu: 1) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego , zgodnie z 
warunkiem określonym w Rozdziale 10.1.1 SWZ 1) zezwolenia, licencji, koncesji lub 
dokumentu potwierdzającego wpis do rejestru działalności regulowanej, niezbędnych do 
świadczenia określonych usług objętych przedmiotem zamówienia kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, zgodnie z warunkiem określonym w 
Rozdziale 10.1.2 SWZ, a) zezwolenia właściwego organu na prowadzenie działalności 
ubezpieczeniowej w myśl ustawy z dnia 11 września 2015 roku o działalności 
ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej (Dz.U z 2025 r. poz. 1526) co najmniej w zakresie 
tożsamym z przedmiotem niniejszego zamówienia w odniesieniu do poszczególnych części 
zamówienia, b) jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
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Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w lit. a) powyżej – 
Wykonawca składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma miejsce 
zamieszkania lub siedzibę, potwierdzające, że może wykonywać działalność ubezpieczeniową 
i posiada uprawnienia do wykonywania działalności ubezpieczeniowej związanej z 
przedmiotem zamówienia (co najmniej w zakresie tożsamym z przedmiotem niniejszego 
zamówienia w odniesieniu do poszczególnych części zamówienia), c) gdy zezwolenie 
właściwego organu nadzoru nie jest wymagane na podstawie odrębnych przepisów, 
Wykonawca składa: - zaświadczenie właściwego organu nadzoru, że Wykonawca prowadzi 
działalność ubezpieczeniową w wymaganym zakresie (tj. co najmniej w zakresie tożsamym z 
przedmiotem niniejszego zamówienia w odniesieniu do poszczególnych części zamówienia), - 
a jeżeli organ nadzoru nie wydaje zaświadczeń, o których mowa w lit. i powyżej – Wykonawca 
składa oświadczenie organu uprawnionego do reprezentowania Wykonawcy, że prowadzi on 
działalność ubezpieczeniową w wymaganym zakresie i nie jest konieczne posiadanie przez 
niego zezwolenia wraz z przytoczeniem podstawy prawnej. d) W przypadku, gdy Wykonawca 
ma siedzibę poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej w innym państwie członkowskim Unii 
Europejskiej – Wykonawca składa dodatkowo potwierdzenie faktu notyfikacji otrzymane od 
organu nadzoru, a jeżeli organ nadzoru w kraju siedziby Wykonawcy takiego potwierdzenia 
nie dostarcza, wykonawca składa oświadczenie, że notyfikacja została dokonana i przyjęta 
przez polski organ nadzoru. Wyjaśnienie: Wykonawca, który nie jest obowiązany do 
posiadania zezwolenia, może złożyć zaświadczenie organu nadzoru lub oświadczenie organu 
reprezentującego. Wykonawca prowadzący działalność ubezpieczeniową na podstawie 
posiadanego zezwolenia właściwego organu nie może złożyć zamiast tego zezwolenia - 
zaświadczenia organu nadzoru lub oświadczenia organu uprawnionego do reprezentowania 
Wykonawcy.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 3
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 3

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1: „Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Niepołomice - 
Urząd Miasta i Gmina Niepołomice oraz jednostek organizacyjnych”
Description: Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z jej 
jednostkami” w zakresie: • Dobrowolne ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej z tytułu 
prowadzonej działalności oraz posiadania mienia, • ubezpieczenia mienia od wszystkich ryzyk, 
• ubezpieczenia sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia znajduje się w dokumentach zamówienia - Specyfikacji Istotnych Warunków 
zamówienia wraz z załącznikami.
Identifiant interne: Część 1

5.1.1.  Objet
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Gmina Niepołomice

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (Cena za zamówienie podstawowe) - 90%
Description: Dla Części 1 ,2, 3 zamówienia − Cena wskazana w formularzu - wartość łącznej 
składki przedstawionej oferty (Cena za zamówienie podstawowe) - Ocena ofert zostanie 
dokonana wg wzoru: (cena najtańszej oferty)/(cena oferty ocenianej) x 100 x 90% (waga 
kryterium "Ceny " dla danego Pakietu)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Preferowany zakres ubezpieczenia – 10%
Description: Przez pojęcie „Preferowany zakres ubezpieczenia” rozumie się preferowane 
klauzule opisane w SWZ. Złożenie oferty o zakresie mniejszym niż określony w SWZ jako 
zakres minimalny - niepodlegający żadnym zmianom, spowoduje odrzucenie oferty. Zakres 
preferowany oceniany będzie na podstawie wypełnionego właściwego do części Załącznika nr 
6A , 6B, 6C do SWZ - „Formularz ofertowy – PREFEROWANY ZAKRES UBEZPIECZENIA”, 
który określa w tabeli liczbę punktów za włączoną preferowaną klauzulę. Maksymalna do 
uzyskania liczba punktów wynosi: 100 dla każdej części Każda oferta w kryterium 
Preferowany zakres ubezpieczenia otrzyma ocenę wyliczoną według wzoru: (suma punktów z 
oferty ocenianej)/(suma punktów maksymalnie możliwych do uzyskania) x 100 x 10% (waga 
kryterium "preferowanego zakresu ubezpieczenia " dla danego Pakietu )
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
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Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Terminy wnoszenia odwołań: 
1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia,
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002

https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
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Titre: Część nr 2: Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z 
jej jednostkami w zakresie ubezpieczeń komunikacyjnych
Description: Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z jej 
jednostkami w zakresie ubezpieczeń komunikacyjnych: • Obowiązkowe ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów mechanicznych, • Ubezpieczenie autocasco, 
• Ubezpieczenie assistance, • Ubezpieczenie następstw nieszczęśliwych wypadków kierowcy i 
pasażera. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w dokumentach zamówienia 
- Specyfikacji Istotnych Warunków zamówienia wraz z załącznikami.
Identifiant interne: Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Gmina Niepołomice

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (Cena za zamówienie podstawowe) - 90%
Description: Dla Części 1 ,2, 3 zamówienia − Cena wskazana w formularzu - wartość łącznej 
składki przedstawionej oferty (Cena za zamówienie podstawowe) - Ocena ofert zostanie 
dokonana wg wzoru: (cena najtańszej oferty)/(cena oferty ocenianej) x 100 x 90% (waga 
kryterium "Ceny " dla danego Pakietu)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Preferowany zakres ubezpieczenia – 10%
Description: Przez pojęcie „Preferowany zakres ubezpieczenia” rozumie się preferowane 
klauzule opisane w SWZ. Złożenie oferty o zakresie mniejszym niż określony w SWZ jako 
zakres minimalny - niepodlegający żadnym zmianom, spowoduje odrzucenie oferty. Zakres 
preferowany oceniany będzie na podstawie wypełnionego właściwego do części Załącznika nr 
6A , 6B, 6C do SWZ - „Formularz ofertowy – PREFEROWANY ZAKRES UBEZPIECZENIA”, 
który określa w tabeli liczbę punktów za włączoną preferowaną klauzulę. Maksymalna do 
uzyskania liczba punktów wynosi: 100 dla każdej części Każda oferta w kryterium 
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Preferowany zakres ubezpieczenia otrzyma ocenę wyliczoną według wzoru: (suma punktów z 
oferty ocenianej)/(suma punktów maksymalnie możliwych do uzyskania) x 100 x 10% (waga 
kryterium "preferowanego zakresu ubezpieczenia " dla danego Pakietu )
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Terminy wnoszenia odwołań: 
1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 

https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
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dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia,
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część nr 3: Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z 
jej jednostkami” w zakresie ubezpieczeń Następstw Nieszczęśliwych Wypadków (NNW)
Description: Świadczenie usług kompleksowego ubezpieczenia Gminy Myślenice wraz z jej 
jednostkami” w zakresie ubezpieczeń Następstw Nieszczęśliwych Wypadków (NNW): • 
Ubezpieczenie NNW członków ochotniczych straży pożarnych (wariant I), • Ubezpieczenie 
NNW ochotniczych straży pożarnych (wariant II), • Ubezpieczenie NNW Sołtysów/Inkasentów, 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w dokumentach zamówienia - 
Specyfikacji Istotnych Warunków zamówienia wraz z załącznikami.
Identifiant interne: Część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 66510000 Services d'assurance

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Gmina Niepołomice

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 36 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (Cena za zamówienie podstawowe) - 90%
Description: Dla Części 1 ,2, 3 zamówienia − Cena wskazana w formularzu - wartość łącznej 
składki przedstawionej oferty (Cena za zamówienie podstawowe) - Ocena ofert zostanie 
dokonana wg wzoru: (cena najtańszej oferty)/(cena oferty ocenianej) x 100 x 90% (waga 
kryterium "Ceny " dla danego Pakietu)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 90
Critère: 
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Type: Qualité
Nom: Preferowany zakres ubezpieczenia – 10%
Description: Przez pojęcie „Preferowany zakres ubezpieczenia” rozumie się preferowane 
klauzule opisane w SWZ. Złożenie oferty o zakresie mniejszym niż określony w SWZ jako 
zakres minimalny - niepodlegający żadnym zmianom, spowoduje odrzucenie oferty. Zakres 
preferowany oceniany będzie na podstawie wypełnionego właściwego do części Załącznika nr 
6A , 6B, 6C do SWZ - „Formularz ofertowy – PREFEROWANY ZAKRES UBEZPIECZENIA”, 
który określa w tabeli liczbę punktów za włączoną preferowaną klauzulę. Maksymalna do 
uzyskania liczba punktów wynosi: 100 dla każdej części Każda oferta w kryterium 
Preferowany zakres ubezpieczenia otrzyma ocenę wyliczoną według wzoru: (suma punktów z 
oferty ocenianej)/(suma punktów maksymalnie możliwych do uzyskania) x 100 x 10% (waga 
kryterium "preferowanego zakresu ubezpieczenia " dla danego Pakietu )
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Terminy wnoszenia odwołań: 
1) Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, 3) Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia,
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Niepołomice
Numéro d’enregistrement: 6831395375
Adresse postale: Plac Zwycięstwa 13
Ville: Niepołomice
Code postal: 32-005
Subdivision pays (NUTS): Krakowski (PL214)
Pays: Pologne
Point de contact: KDB Brokerzy Ubezpieczeniowi Sp. z o.o.
Adresse électronique: kdb@kdb-brokerzy.pl
Téléphone: +48 502 611 577
Adresse internet: www.niepolomice.eu
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt

mailto:kdb@kdb-brokerzy.pl
http://www.niepolomice.eu
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
https://platformazakupowa.pl/pn/kdb_brokerzy
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f89b522d-9467-4a7a-847a-07e5ecd9f794  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 09/09/2026 08:36:01 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 627327-2026
Numéro de publication au JO S: 176/2026
Date de publication: 11/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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